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Kézikönyv a Bluetooth csatlakozással, világítással és időzítővel ellátott konyhai rádóhoz  



magyar KCR-100 
  

 

FIGYELEM: 
A céltól idegen bánásmód, használat vagy a folyamatok beállítása sugárzás által előidézett veszélyes esetekhez vezethet.  
Ezt a készüléket szakképzett személyeken kívül mással nem szabad javíttatni vagy beállítatni.  

 

HASZNÁLAT ELŐTTI ELŐVIGYÁZATOSSÁGI INTÉZKEDÉSEK  
  

KÖVESSE MINDIG A KÖVETKEZŐ UTASÍTÁSOKAT:  
1. Ne használja a készüléket víz közelében. 
2. Tisztításhoz csak enyhén megnedvesített törlőruhát használjon. 

 

3. Ne takarja le a szellőzőnyílásokat. Ha a készüléket egy polcra állítja, hagyjon körülötte kb. 5 cm (2") szabad teret.   

4. A készüléket a mellékelt használati útmutató utasításai szerint állítsa fel.  
 

5. *Ne lépjen az adapterre és ne szorítsa össze.  A dugó és a kábelkivezetések közvetlen közelében legyen különösen óvatos.  
Ne tegyen nehéz tárgyakat a hálózati adapterre, mert az ezáltal károsodhat.  Tartsa a készüléket olyan helyen, ahol 
kisgyermekek nem érhetik el! Ha játszanak a hálózati kábellel, komoly sérüléseket okozhatnak.   

6. *Válassza le a készüléket a hálózatról vihar alatt, vagy ha nincs használatban.  
 

7. Tartsa távol a készüléket hőforrásoktól, pl. radiátorok, fűtőeszközök, gyertyák, vagy más hőt fejlesztő termékek vagy nyílt 
láng.   

8. A termék működése közben kerülje erős mágneses mezők közelségét.  
 

9. Elektrosztatikus kisülések zavarhatják a készülék normális működését.  Ilyen esetben végezzen Reset-et, és indítsa újra a 
készüléket ennek a használati útmutatónak előírásai szerint.  Különösen adatátvitelnél legyen óvatos a készülék 
kezelésénél, és azt csak antielektrosztatikus környezetben végezze.  

 

10. Vigyázat!  Soha ne dugjon tárgyakat a készülék szellőző nyílásai közé vagy a készülékbe. A készülékben nagy feszültségek 
vannak jelen, és tárgyak bevezetése áramütést ill. rövidzárlatot okozhat a belső részekben.  Ugyanezen okból ne öntsön 
vizet vagy folyadékot a készülékbe.  

11. Ne használja a készüléket nedves vagy vizes környezetben, mint pl. fürdő, gőzös konyha vagy úszómedence.  
12. Ne használja a készüléket, ha kondenzáció veszélye áll fenn.  

 

13. Bár a készüléket nagy gonddal vizsgáltuk át többször kiszállítás előtt, mint minden más elektromos eszköznél, itt is 
fordulhatnak elő problémák.  Válassza le a készüléket azonnal a hálózatról, ha füst, erős hőfejlődés vagy más nem 
természetes jelenség mutatkozik.  

 

14. A készüléket egy áramforrásról kell táplálni, amint az a típustábláján meg van adva.  Bizonytalanság esetén az áramellátással 
konzultáljon a kereskedővel vagy az áramszolgáltatóval.   

15. *A fali dugaszaljzatnak a készülék közelében kell lennie, hogy könnyen elérhető legyen.  
16. *A dugaszoló aljzatokat és hosszabbító vezetékeket nem szabad túlterhelni.  A túlterhelés gyulladás veszélyéhez ill. áramütéshez 

vezethet.  
17. *A készülékeket, amelyek az 1. védelmi osztályba tartoznak, védőérintkezővel ellátott dugaszoló aljzathoz kell csatlakoztatni.  
18. *A 2. osztályba tartozó készülékek nem igényelnek védőérintkezőt.  
19. Tartsa távol a készüléktől a rágcsálókat.  A rágcsáló állatok nagyon szívesen rágják meg a hálózati kábeleket.  

 

20. *Tartsa a hálózati dugót a kezében, amikor a dugaszoló aljzatból kihúzza.  Ne rángassa a kábelt a kihúzáskor.  Ez 
rövidzárlathoz vezethet.   

21. Kerülje el a készülék elhelyezését olyan felületeken, amelyek rezgésre vagy lökésekre hajlamosak.  
 

22. Tisztításhoz használjon száraz, tiszta törlőruhát.  Soha ne használjon olaj alapú oldószereket vagy folyadékokat.  Makacs foltok 
eltávolításához használjon egy nedves ruhát, enyhe tisztítószerrel.  

 

23. A gyártó nem vállal felelősséget a készülék károsodásáért hibás kezelés vagy a készülék módosítása miatt, vagy az elemek 
cseréje következtében.  

 

24. Ne szakítsa meg a kapcsolatot formatálás vagy adatátvitel alatt.  Megszakítás esetén az adatok elveszhetnek vagy 
károsodhatnak.  

 

25. Ha a készülék egy USB lejátszási funkcióval rendelkezik, akkor dugja az USB sticket közvetlenül a készülékbe.  Ne használjon 
USB-s hosszabbítókábelt, mert ez fokozott zavarhoz, és ebből adódóan adatvesztéshez vezethet.  

 

26. A készüléket sem csöpögő, sem spriccelő víznek nem szabad kitenni, és nem szabad folyadékkal töltött edényt, pl. vázát a 
készülékre vagy a közelébe tenni.  

 

27. *A készülék teljes leválasztásához a hálózattól a hálózati dugót kell teljesen leválasztani az áramhálózatról, aholis a 
leválasztandó egység a készülék hálózati dugóját jelenti.  

 

28. Ha a készülék elemmel működik, ezeket védeni kell nagy melegtől, mint pl. napsugárzás, tűz vagy hasonlók.   

29. Az elem eltávolításánál a vonatkozó előírásokat be kell tartani.  
 

30. A készüléket csak mérsékelt hőmérsékleten szabad működtetni.  Használata különösen hideg vagy forró környezetben nem 
ajánlott.   

31. A típustábla a készülék alsó- vagy hátoldalán található. 
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32. Ez a készülék nem való arra, hogy testi, érzékszervi vagy szellemi fogyatékosok (gyerekeket is beleértve) vagy tapasztalatlan 
és/vagy kellő ismerettel nem rendelkező személyek használják, kivéve, ha a biztonságukért felelős személy felügyel rájuk, vagy 
kioktatta őket a készülék használatára.  

33. A termék csak nem professzionális használatra van tervezve, és nem alkalmazható kézműves vagy ipari célokra. 
 

34. A készüléket feltétlenül stabil helyzetben állítsa fel.  A károkat, amelyek a terméknek nem stabil helyzetben való 
használata,  vagy más, ebben az útmutatóban ismertetett figyelmeztetések figyelmen kívül hagyásával keletkeztek, a 
garancia nem fedi le.   

35. Ne távolítsa el soha a készülék házát.  
36. Ne állítsa a készüléket más elektromos készülékekre.  
 

37. Ne használja és ne tárolja a terméket olyan helyeken, ahol közvetlen napsugárzásnak, hőségnek, nagy mértékű 
pornak vagy rezgésnek van kitéve.   

38. Ne engedje a gyerekeket a műanyagzacskókhoz nyúlni.  
39. Csak a gyártó által ajánlott bővítéseket és tartozék részeket használja.  
 

40. Beszéljen meg minden beavatkozást képzett szakemberekkel. Beavatkozás akkor szükséges, ha a készülék valamilyen 
formában károsodott, pl. a hálózati kábelen vagy dugón, vagy ha folyadék került a készülékbe, ill. ha tárgyak estek a 
készülékbe, ha az esőnek, nedvességnek volt kitéve, leesett vagy nem működik rendeltetésszerűen.  

 

41. Ne használjon sem sérült hálózati kábelt, sem sérült dugót, vagy lazán szerelt dugaszoló aljzatot.  Tűz- és robbanásveszély! 
42. Hosszabb idejű hallgatása a zenének nagy hangerővel időszakos vagy tartós halláskárosodást okozhat.  

 

FELÉPÍTÉS 
• Csomagolja ki az összes részt, és ezután távolítsa el a csomagolóanyagokat.  
 

• *Ne csatlakoztassa a készüléket a hálózathoz, mielőtt a hálózati feszültséget átvizsgálta, és minden szükséges 
csatlakozást rendben talált.  

 

*Ez az útmutató csak olyan termékekre érvényes, amelyek egy hálózati kábellel vagy egy hálózati adapterrel rendelkeznek.  
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TARTOZÉKOK  

• Szerelő csomag (műanyag rögzítő elem + 2 készlet csavar + 4 db távolságtartó + fúrósablon) 
 
 

 

 

 

 

 

 

 

műanyag rögzítő elem távolságtartó fúrósablon 

 

• Használati útmutató 
 

A KÉSZÜLÉK FELSZERELÉSE A FELSŐ SZEKRÉNY ALÁ 
 

1. A készülék beszereléséhez válasszon egy szekrényt, vagy polcot. Mivel a hangszórók a készülék a bal ill. a jobb oldalán vannak, 
ezért azt javasoljuk, hogy oldalt hagyjon elég helyet arra, hogy a rádió hangját semmi ne zavarja. 

 

2. Miután kiválasztotta a rádió számára a megfelelő helyet, akkor vegye elő a fúráshoz az együttszállított papírsablont, amely majd 
segít Önnek abban, hogy a megfelelő helyre fúrja a furatokat. 

 

3. Szerelje fel a szekrény/polc alá a műanyag rögzítő elemet az együttszállított távolságtartókkal és csavarokkal, ehhez ld. a lenti 
grafikont. A távolságtartókra nem minden esetben van szükség, ezt Ön a szerelés során döntse el. Az Ön rendelkezésére áll még 2 
készlet csavar is. A hosszabb csavarokat rendszerint a távolságtartókhoz használjuk. A bútor anyagának vastagságától függ, hogy 
melyik (a hosszabb, vagy a rövidebb) csavart érdemes használni.  

4. Miután sikerült felszerelni a műanyag rögzítő elemet, csúsztassa bele a készüléket és várja meg, hogy jól hallhatóan beugrik és 
rögzül a helyén. 

 

5. A súlyánál fogva a készüléket a legnagyobb körültekintéssel telepítse. Győződjön meg arról, hogy a kiszemelt szekrény fala elég 
erős-e ahhoz, hogy elbírja a készülék súlyát. 

 

- A tűzveszély csökkentése érdekében ne helyezze a rádiós készüléket a fűtés közelébe, vagy úgy, hogy oldalt nem hagy ki számára 
elég helyet. 

- Ha kihúzza a készüléket a műanyag rögzítő elemből, akkor egy álló rádiókészülékként is használhatja a konyhában. 
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ELÖLNÉZET 
 
 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

1. KÉSZENLÉT /FORRÁS 
 

Nyomja meg a gombot a készülék bekapcsolásához. Ha már be van kapcsolva, akkor nyomja meg ezt a gombot, hogy válthasson 
az FM és a Bluetooth üzemmód között. Tartsa lenyomva a gombot a készülék kikapcsolásához és a készenléti üzemmódba 
helyezéséhez.  

2. VILÁGÍTÁS BE/KI 
Ha elcsúsztatja ezt a gombot, akkor be- vagy kikapcsolja a lefelé mutató világítást.  

3. SZÁMBILLENTYŰK 
Nyomja meg ezt a gombot, hogy azzal végleg behangolja a már előre beállított és eltárolt FM csatornát. 

4. KIJELZŐ 
5. SCAN/ST-MONO/PÁROSÍTÁS 
 

FM: Nyomja meg ezt a gombot, hogy azzal átváltson az FM-Stereo és a Force Mono-vétel között.  Tartsa lenyomva ezt a gombot, 
amivel elindul a teljesen automatikus állomáskeresés és eltárolhatók az elérhető FM csatornák. 
BLUETOOTH: ha lenyomva tartja, akkor azzal megszakítja az éppen meglévő rádiókapcsolatot és elindítja a keresést egyéb 
Bluetooth készüléken. 

6. /MIN. 
 

FM: meg kell nyomni egy másik frekvencia beállításához. Tartsa lenyomva ezt a gombot ahhoz, hogy rádió automatikusan 
ráhangoljon a következő elérhető csatornára.  
BLUETOOTH: meg kell nyomni és visszaugrik az előző zeneszámra. 
Az időzítő beállítása: Nyomja meg ezt a gombot a pontos idő percének beállításához. 

7. /SEC. 
 

FM: meg kell nyomni egy másik frekvencia beállításához. Tartsa lenyomva ezt a gombot ahhoz, hogy rádió automatikusan 
ráhangoljon a következő elérhető csatornára.   

BLUETOOTH: meg kell nyomni ahhoz, hogy ráugorjon a következő zeneszámra. 
Az időzítő beállítása: Nyomja meg ezt a gombot a pontos idő másodpercének beállításához. 

8. /CLOCK SET/MEMORY 
 

FM: Nyomja meg ezt a gombot egy másik, előre beállított és eltárolt FM csatorna beállításához. Tartsa lenyomva ezt a gombot 
ahhoz, hogy az előre beállított FM csatornát belátása szerint tárolja el.  

BLUETOOTH: meg kell nyomni a szünet és a lejátszás közötti ide-oda kapcsolgatáshoz. 
KÉSZENLÉT üzemmód: Nyomja meg ezt a gombot, hogy az óra beállítási üzemmódja előhívásához 

9. TIMER (időzítő)  

Nyomja meg ezt a gombot az időzítő beállítása előhívásához 
10. – VOLUME + (HANGERŐ) 

A hangerő beállítása. 
11. FM frekvencia 0,05 MHz LED 
 

Amikor a készülék 0,05 MHz-es FM-frekvenciát észlel, akkor ez a LED felgyullad. Például amikor a rádió egy 88,15 MHz-en 
sugárző adást vesz, akkor a kijelzőn ez látszik: „88,1“ és a LED felgyullad.  

12. BT LED 
Ez egy olyan kijelző, ami akkor kapcsol be, amikor a készülék Bluetooth üzemmódban van. 

13. FM LED 
Ez egy olyan kijelző, ami akkor kapcsol be, amikor a készülék FM-üzemmódban van. 
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14. FM-ST LED 
Ez egy olyan kijelző, ami akkor kapcsol be, amikor a készülék FM-stereo üzemmódban van. 

15. PM LED  

Ez egy olyan kijelző, ami akkor kapcsol be, amikor a pontos idő a 12 órás formátumú órán délutánra esik. 
16. IR vételi ablak 
17. LED kijelző TIMER 

Ez egy olyan kijelző, ami akkor kapcsol be, amikor az időzítő be van állítva. 

 

TÁVIRÁNYÍTÓ 
 

 

1. STANDBY (KÉSZENLÉT)  
2. SZÁMBILLENTYŰK 
3. ÁLLOMÁS KERESÉS 
4. BEHANGOL 
5. BEHANGOL 
6. AZ ELŐZŐ BT ZENESZÁM: 

 A KÖVETKEZŐ BT ZENESZÁM: 

 BLUETOOTH LEJÁTSZÁS/SZÜNET 
7. IDŐKAPCSOLÓ ÓRA 

 MIN. 

 SEC. 
8. HANGERŐ + 

 HANGERŐ – 
9. NÉMÍTÁS 

10. ADÓ+ 
11. ADÓ - 
12. ST/MONO 
13. MEMÓRIA 
14. PÁROSÍTÁS 
15. ELALVÁSI AUTOMATIKA 
16. ÓRA BEÁLLÍTÁSA 
17. FORRÁS 

 
 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

Az elem behelyezése a távirányítóba 
 

A távirányítóban már van egy CR2025 gombelem. Üzembehelyezés előtt távolítsa el a szigetelő csíkot az elemről az alábbiak szerint.  
 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

29 



A lemerült elem kicseréléséhez érdemes megnézni a lent látható ábrát. A behelyezéskor ügyeljen a helyes polaritásra.   

Elemtartó rekesz 
 

 

 

 

 

 

 

 

 

Húzza ki az elemtartót. 

 

Nyomja meg a jelzett irányban  
 

 

 

 

 

A CR2025-gombelem 
 

 

 

 

 

 

 

 

• Ha a távirányító és más készülékek zavarják egymást, akkor ez gondot okozhat a rádió működésében is. 
• Ne nyomja meg egyszerre a készülék és a távirányító gombját! 
• Kerülje azt is, hogy ugyanabban a pillanatban egyszerre két távirányítót is működtet, mert ez szintén zavart okozhat a 

működésben. 
• Csakis CR2025 gombelemet használjon. 
• Ha folyik az elem, akkor alaposan tisztítsa meg a távirányítót, mielőtt új elemet tenne bele. 
• Ne zárja rövidre az elem két pólusát. A lemerült elemeket azonnal távolítsa el. 
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AZ ÓRA MŰKÖDTETÉSÉHEZ SZÜKSÉGES ELEMEK BEHELYEZÉSE / FM ELŐRE BEÁLLÍTOTT CSATORNA / IDŐZÍTŐ-BACKUP 
 

Az óra/FM előre beállított csatorna/időzítő (ha már be van állítva) áramkimaradás esetén is tovább működik, ha Ön 2 db AAA/LR03 
elemet (nem tartozék) helyez a készülékbe. Amikor helyreáll az áramellátás, akkor ellenőrízze, hogy pontosan jár-e az óra és szükség 
esetén állítsa be ismét a pontos időt. 
 

AZ ELEMEK BEHELYEZÉSE  

1. Nyissa fel a készülék alján lévő elemtartót úgy, hogy megnyomja a fület és leemeli a fedelét. 
 

2. Helyezzen be 2 db AAA/LR03, lehetőleg alkáli, elemet (nem tartozék) az elemtartóba és közben ügyeljen a helyes polaritásra, 
amely az elemtartó belsejében lévő ábráról leolvasható.  

3. Tegye vissza az elemtartó fedelét. 

 

CSATLAKOZÁS AZ ELEKTROMOS HÁLÓZATRA  

Dugja be a vezetéket egy fali dugaljba. 

 

A LEGFONTOSABB MŰVELETEK  

A készülék bekapcsolásához nyomja meg a KÉSZENLÉT gombot . A készülék kikapcsolásához a KÉSZENLÉT gombot ismét tartsa  
lenyomva.  

Ugyanígy a távirányítón is megnyomhatja a KÉSZENLÉT- gombot a készülék be- vagy kikapcsolásához. 

 

FM/BT  

Amikor a készülék be van kapcsolva, akkor nyomja meg a SOURCE gombot, amivel válthat az FM és a Bluetooth üzemmód között. 
 

Hangerőszabályozás  

Nyomja meg a VOLUME +/– gombot a hangerő szabályozásához. 
 

Az antenna beállítása  

A készülék hátoldalán található zsinórantennát teljesen szét kell teríteni a jó FM vételhez.  

Változtasson az antenna irányán a jobb vétel érdekében. 
 

AZ FM-RADIO KEZELÉSE  

Automatikus állomáskeresés  

1. Kapcsoljon át FM üzemmódra. 
 

Tartsa lenyomva a készüléken lévő (vagy a távirányítón nyomja meg) a SCAN gombot az automatikus állomáskeresés indításához és 
az elérhető csatornák eltárolásához (max. 20 adót lehet eltárolni) 
 

Az állomások kézi keresése 
 

1. Nyomja meg a készüléken a  vagy a  (a TUNE- /TUNE-  gombot a távirányítón) egymás után többször is ahhoz, 
hogy a rádiót egy másik frekvenciára hangolja. 

 

2. Tartsa lenyomva a  vagy  gombot a készüléken (a TUNE- /TUNE-  gombot a távirányítón) és ekkor a rádió 
automatikusan keresni fogja a következő csatornát. 

 

Az FM-rádióadó eltárolása  

A rádió összesen 20 FM-rádióadót képes eltárolni.  

1. Állítsa be az elmenteni kívánt rádióadót. 
 

2. Tartsa lenyomva a készüléken (vagy nyomja meg a távirányítón) a MEMORY gombot. Ekkor villogni fog az előre beállított 
rádióadó száma. 

 

3. Nyomja meg ezt a  vagy ezt a  gombot a készüléken (a  vagy a  gombot a távirányítón) és állítsa be azt az előre 
beállítható számot, amely alá szeretné elmenteni a kedvenc adóját. Nyomja meg a MEMORY-gombot az eltároláshoz. 
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A már korábban eltárolt FM beállítások ismételt előhívása 
 

Nyomja meg a MEMORY gombot a készüléken (vagy a CH-/CH+ gombot a távirányítón) egy másik előre beállított csatorna helyére 
történő beállításhoz.  

Ahhoz, hogy a készüléken lévő számbillentyűkkel közvetlenül lehívhassunk egy előre beállított csatornát, nyomja meg az egyik 
számbillentyűt: [1],[2], ..., [5]. 
 

Amikor Ön például megnyomja a [3] gombot, akkor a kijelzőn a „P03“ látható és utána várni kell egy darabig, amíg a készülék átáll az 
előre beállított 3. csatornára. 
 

Vagy ha Ön addig tartja lenyomva a [3/(8)] gombot, amíg meg nem jelenik a „P08“ üzenet, akkor utána várni kell egy darabig, amíg a 
készülék átáll az előre beállított 8. csatornára.  
 

Vagy ha Ön a gombot lenyomja[1] és azt követően a [2] gombot, akkor megjelenik a „P12“ üzenet és utána várni kell egy darabig, 
amíg a készülék átáll az előre beállított 12. csatornára. 
 

Vagy ha Ön a gombot lenyomja[1] és azt követően lenyomva tartja a [3/(8)] gombot, akkor megjelenik a „P18“ üzenet és utána várni 
kell egy darabig, amíg a készülék átáll az előre beállított 18. csatornára. 

 

A fentiek helyett használhatja a távirányító számbillentyűit is az előre beállított csatorna közvetlen előhívásához, csak nyomja meg az 
[1], [2], ..., [9], [0] számbillentyűk egyikét. 
 

Amikor Ön például megnyomja a [3] gombot, akkor a kijelzőn a „P03“ látható és utána várni kell egy darabig, amíg a készülék átáll az 
előre beállított 3.sz. csatornára. 
 

Vagy ha Ön addig tartja lenyomva a [8] gombot, amíg meg nem jelenik a „P08“ üzenet, akkor utána várni kell egy darabig, amíg a 
készülék átáll az előre beállított 8. csatornára. 
 

Vagy ha Ön a gombot lenyomja[1] és azt követően a [2] gombot, akkor megjelenik a „P12“ üzenet és utána várni kell egy darabig, 
amíg a készülék átáll az előre beállított 12. csatornára. 
 

Vagy ha Ön a gombot lenyomja[1] és azt követően a [8] gombot, akkor megjelenik a „P18“ üzenet és utána várni kell egy darabig, 
amíg a készülék átáll az előre beállított 18. csatornára. 
 

A Stereo/Mono váltás kikényszerítése 
 

Amikor Ön egy Stereo-FM rádió állomás műsorát veszi, akkor nyomja meg az ST/MONO gombot, amivel váltani lehet a Stereo-Audio 
és a Force Mono-Audio között. Amikor FM Stereo rádióadás megy, akkor felgyullad az FM-ST LED.  
 

 

 

 

 

 

Megjegyzés: 
 

- A készülék hátoldalán található zsinórantennát teljesen szét kell teríteni a jó FM vételhez. Változtasson az antenna irányán a 
jobb vétel érdekében. 

 

BLUETOOTH-AUDIO  

Kérjük, kövesse az alábbi utasításokat, ezek segítségével ugyanis Ön párosíthatja a készüléket az Ön Bluetooth készülékével. 
 

1. Nyomja meg a “MODE” gombot a Bluetooth üzemmódba való átkapcsoláshoz.  A kijelzőn a „bLUE“ jelenik meg. Elkezdődik a 
készülékek keresése és közben villog a BT-LED.  

2. Amennyiben a készüléket még soha nem párosították egy másik Bluetooth készülékkel, vagy az utoljára párosított készülék nem 
található, akkor a BT-LED tovább villog.  Kapcsolja be a készülékén a Bluetooth funkciót és aktiválja a keresést, majd várja meg, 
amíg a „Lenco KCR-100“ megjelenik a találatok között. Jelölje be a Bluetooth készüléken a „Lenco KCR-100“-t a kapcsolat 
létrehozásához. Ha szükséges, adja meg a „0000“ a belépőkódot. 

3. Ha sikerül a párosítás, akkor a BT-LED folyamatosan világít, már nem villog. 
4. Ettől kezdve Ön máris elindíthatja a zene vezeték nélküli átjátszását az okostelefonról a hangszóróra. 
5. Ön megnyomhatja a LEJÁTSZÁS/SZÜNET gombot  a lejátszás megszakítása vagy folytatása végett. 
6. Ön megnyomhatja az ELŐZŐ  vagy a  gombot ahhoz, hogy az előző vagy a következő számra ugorjon. 
 

• Tartsa lenyomva a PÁROSÍTÁS gombot, ha bontani szeretné a mostani kapcsolatot és inkább egy másik Bluetooth készüléket 
keresne. 

 

AZ ELALVÁS FUNKCIÓ 
 

1. A bekapcsolt készüléknél a távirányítón nyomja meg többször egymás után a SLEEP gombot és állítsa be az elalvás időtartamát. 
Válassza ki ezek közül az egyiket: 05, 10, 15, 30, 45, 90 perc és 00 (KI).  

2. Ha az elalvás 0-ra van beállítva, akkor a készülék automatikusan kikapcsol.  
3. Az elalvás funkció megszakításához és kikapcsolásához a készüléken tartsa lenyomva a KÉSZENLÉT gombot (vagy a távirányítón 

nyomja meg a KÉSZENLÉT gombot). Egy másik megoldás az, ha a SLEEP gombot addig nyomkodja, amíg megjelenik a „00“ a 
kijelzőn. 
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AZ ÓRAIDŐ BEÁLLÍTÁSA  

1. Akkor kapcsolja ki a készüléket, amikor az készenléti üzemmódban van. 
 

2. Tartsa lenyomva a készüléken a CLOCK SET gombot (vagy a távirányítón nyomja meg a CLOCK SET gombot)az óra beállításához. 
„24H“ vagy"„12H“ jelenik meg a kijelzőn. 

 

3. Nyomja meg a készüléken a MIN. és a SEC gombot (vagy a távirányítón a MIN. és SEC. gombot), ezzel lehet átváltani a 24H (24 
órás időformátum) és 12H (12 órás időformátum) között. A jóváhagyáshoz nyomja meg a készüléken a CLOCK SET gombot 
(vagy a távirányítón a CLOCK SET gombot). 

 

4. Nyomja meg a készüléken a MIN. és a SEC gombot (vagy a távirányítón a MIN. és SEC. gombot), ezzel lehet beállítani az órát ill. a 
percet. Nyomja meg a készüléken a CLOCK SET gombot (vagy a távirányítón a CLOCK SET gombot) az óra beállításának 
befejezéséhez. 

 

A PONTOSIDŐ BEÁLLÍTÁSA  

1. Nyomja meg a TIMER gombot az időzítő beállításához. 
 

2. Nyomja meg a készüléken a MIN. és a SEC gombot (vagy a távirányítón a MIN. és SEC. gombot) az óra ill. a perc beállításához. 
Nyomja meg a TIMER gombot. 

 

3. Nyomja meg a készüléken a MIN. és a SEC gombot (vagy a távirányítón a MIN. és SEC. gombot) az időzítő aktiválásához (ON) vagy 
hatástalanításához (OFF). Amikor az időzítő be van állítva, akkor nyomja meg a TIMER gombot az időzítő beállításához. Ekkor az 
időzítő elkezd visszafelé számolni. 

4. A visszaszámolás közben a TIMER LED kijelzője tovább villog. 
 

5. Visszaszámolás közben nyomja meg a TIMER gombot az időzítő leállításához. A TIMER LED-kijelzője még világít, de már nem villog. 
Amikor Ön ismét megnyomja a TIMER gombot, akkor a visszaszámolás folytatódik és a TIMER LED kijelzője villog. 

6. A visszaszámolás megszakításához tartsa lenyomva a TIMER gombot. 
 

7. Amikor a visszaszámolás a végéhez ér, akkor bekapcsol az ébresztő berregője. Nyomja meg TIMER gombot a berregő 
leállíltásához.  

 

 

 

 

 

 

VILÁGÍTÁS BE/KI  

Csúsztassa el az előlapon lévő VILÁGÍTÁS BE/KI kapcsolót a lefelé irányuló világítás be- és kikapcsolásához. 

 

ENERGIATAKARÉKOSSÁG 
 

Az ErP 2 fokozat követelése alapján és a környezet védelme érdekében a készülék automatikusan KÉSZENLÉTI üzemmódba 
kapcsol, amikor Bluetooth üzemmódban körülbelül 15 percen keresztül nem játszottak le zenét. A KÉSZENLÉT gombbal ismét 
aktiválhatja ezt az elemet. 
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Hibakeresés 

 

Nincs áram  

• Győződjön meg arról, hogy be van-e dugva a hálózati kábel. 
• Győződjön meg arról, hogy be van-e kapcsolva a készülék.  
 

A távirányító nem működik  

• A távirányítót a készülék közelében használja. 
• Irányítsa a távirányítót a készüléken található érzékelőre. 
• Próbaképpen cserélje ki az elemeket új elemekre. 
• Távolítson el a távirányító és a készülék közül minden akadályt. 
 

A készülék nem reagál a gombnyomásra. 
 

• Biztonyos helyzetekben a készülék lefagyhat a használat közben. A készülék visszaállításához húzza ki a dugót a konnektorból, 
várjon egy néhány másodpercet és csatlakoztassa ismét a hálózatra. 

 

Nincs hang  

• Győződjön meg róla, hogy a készülék hangja nincs lenémítva. 

 

Nem találom a készülék Bluetooth nevét az én Bluetooth készülékemen, amikor Bluetooth-on keresztül szeretném párosítani 
azokat  

• Győződjön meg arról, hogy be van kapcsolva a készülék. 
• Győződjön meg arról is, hogy a Bluetooth® készülékén aktiválva van-e a Bluetooth® funkció. 
• A készüléknek olyan Bluetooth vételi funkciója van, amely 10 méteren belül képes a vételre. 
 

FM vétel  

• Gondoskodjon arról, hogy a jó FM vételhez teljesen szét legyen terítve a készülék hátoldalán található zsinórantenna. 
 

• Az Ön lakásában lévő elektromos interferencia gyengébb vételt okozhat. Ezért lehetőleg minél távolabb keressen egy helyet a 
készüléknek (különösen akkor, ha azt motor vagy transzformátor okozza). 

 

A hangszórókból áradó interferencia  

• Gondoskodjon arról, hogy ne legyen mobiltelefon a készülék közelében. 
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MŰSZAKI ADATOK  

FM-Radio-frekvenciatartomány FM: 87,5 – 108 MHz 
Bluetooth-frekvenciatartomány 2,402-2,480 GHz 
Váltóáramú hálózati bemenet 230 V ~, 50 Hz 
Teljesítményfelvétel 13 W 
Hangszórókimenet teljesítmény 2 x 1 W RMS 
Bluetooth verzió V4.1 
biztonsági elem (nem tartozék) 2 db AAA/LR03 elem 
A távirányító eleme (együttszállított tartozék)  1 db CR2025 
A készülék méretei: (Ho x Mé x Ma) 240 x 150 x 62 mm 
Összes súly 0,8 kg 
 

• Ezek csupán tájékoztató jellegű adatok. A súly és a méret adatai csak közelítő adatok. 
 

• Termékünket folyamatosan fejlesztjük tovább, ezért hallgatólagosan módosításokat hajtunk végre a specifikációt és a működést 
érintően. 

 

GARANCIA 
 

A Lenco az európai szabályozások szerint nyújt szolgáltatásokat és garanciát. Javításhoz (a garanciális idő alatt és azután is) forduljon 
ezért a kereskedőhöz. Fontos megjegyzés: Nem küldheti be készülékét  javításra közvetlenül a Lenco címére. 
 

Fontos figyelmeztetés: Amennyiben a készüléket egy nem felhatalmazott vevőszolgálat felnyitotta vagy azon munkát végzett, a 
garancia megszűnik.  
 

Ez a készülék nem alkalmas professzionális célokra. Amennyiben a készüléket professzionális célra használják, a gyártó részéről 
megszűnik a garancia. 
 

FELELŐSSÉG KIZÁRÁSA 
 

A firmver és/vagy hardver alkotóelemek aktualizálását a cég rendszeresen végrehajtja.  Ezért lehetséges, hogy egyes megjegyzések, 
specifikációk és ábrák a jelen dokumentációban az adott készüléknél eltérnek.  Minden, ebben az útmutatóban leírt elem 
illusztrációként szolgál, és előfordulhat, hogy az adott helyzetre nem illik.  Az ezen útmutatóban leírtak alapján nem lehet jogi igényeket 
vagy egyéb igényeket érvényesíteni.  

 

AZ ELHASZNÁLÓDOTT KÉSZÜLÉK ELTÁVOLÍTÁSA 
 

 

Ez a szimbólum azt jelzi, hogy a megfelelő készüléket vagy a benne lévő elemeket tilos a normál háztartási 
hulladékkal együtt eltávolítani. A termék és a benne lévő elemek rendeltetésszerű eltávolításának biztosítására ezt 
az elektromos készülékek és elemek/akkuk eltávolítására vonatkozó helyi előírásoknak megfelelően kell végezni.  
Ezzel hozzájárul a természeti erőforrásokkal való takarékossághoz és az elhasznált készülékek hasznosítására és 
eltávolítására vonatkozó  környezetvédelmi szabályok betartásához (Waste Electrical and Electronic Equipment 
Directive). 

 

Szerviz  

Keresse fel további információkért és vevőszolgálatunkért a weblapunkat: www.lenco.com 

 

Lenco Benelux BV, Thermiekstraat 1a, 6361 HB Nuth, The Netherlands. 
 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

35 


